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Thermalnebelgerät

Thermal Fog Generator

Liste Ersatzteile  | Spare parts list

TF-95 HD · TF 95 HD-E
TF-W 95 HD · TF-W 95 HD-E



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Rectangular tubeFuß11-00 000 0121
Support, cpl.Steg kpl11-00 021 0042
HandleHandlauf11-00 010 1023
PlugStopfen11-00 010 1144
Counter sunk screwLinsen-SenkschraubenDIN 966 -M5x16 VA45
Hexagon nutSechskantmutterDIN 985-M5 VA46
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M6   VA67
Heat deflector shieldStrahlblech11-00 030 0118
Heat deflector shieldStrahlblech11-00 030 0219
Protective gridSchutzgitter11-00 600 02110
ClipBügel11-00 610 00311
Edge protectionKantenschutz11-00 600 03112
Protective coverBerührungsschutz11-00 902 00113
Pressure lineDruckleitung11-00 800 00214
HoseSchlauch11-00 800 01115
Ring hose nippleRingstück mit Schlauchnippel11-00 702 10116
Connecting linkGlocke10-00 820 00117
ColletHülse10-00 800 02218
Double hollow screw longDoppelhohlschraube10-00 310 01119
Abridged instructions TF-95HDKurzbedienungsanleitung TF-95HD11-00 000 08120
Abridged instructions TF-95HD/EKurzbedienungsanleitung TF-95HD/E11-30 000 10120
Abridged instructions TF-W95HDKurzbedienungsanleitung TF-W95HD11-00 000 11120
Abridged instructions TF-F95HDKurzbedienungsanleitung TF-F95HD22-00 000 01120
Protective plateSchutzblech13-00 600 01121
BracketLasche10-00 601 01222
Sheet metal nutBlechmutter M5BM15226223
Warning plate "Hot surface"Warnschild Hitze9-00-000-11224
Spring washerFederringDIN 127 - A 5 VA925
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M8 VA426
Spring washerFederringDIN 127 - A 8 VA427
GasketDichtringDIN 7603 - A10 x 13 Vf328
Cylinder head screwZylinderkopfschraubenDIN 7985 - M5x8 VA929
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Thermalnebelgerät / Thermal fog generator
Termonebulizador / Générateur de brouillard
Schutzgitter, Strahlbleche und Haltebügel
Protective cover, deflection shields and Handle
Rejilla protectora, plancha deflectora, Mango
Grille de protection, déflecteur, Poignée

10

17
18

15

18

16

14

27

26

27

26

19

28

20



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGPART NO. ACID PROOFBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Reinforcing barZwischenstück 11-01 001 0111
Tank cap cpl. Tankverschluß vollst. 8-01 205 0022
O-RingO-Ring O-Ring 43x313
CoverTankverschluß 8-01 205 0114
Ring connectionRingstück gelötet 11-38 100 0015
Level hose and tubeSchlauch mit Rohrbogen11-25 500 0011-01 102 5016
Swivelling screw fitting, cpl.Schwenkringstück 1525-1/4 10-817
Double hollow screw longDoppelhohlschraube8-25 050 0110-00 310 0118
GasketDichtring DIN 7603  A10x13,5 Vf39
Solution Tank with decalsWirkstofftank mit Aufklebern 11-01 001 10110
Solution tankWirkstoffbehälter 11-01 102 00111
Colour strip lableAufkleber Farbstreifen 11-01 001 02412
Label "Solution tap"Schild "Wirkstoffhahn" 11-01 000 01113
Lable "IGEBA"Aufkleber "IGEBA" 11-00 000 15214
Label "Quality of batteries"Batteriequalität 11-00 000 12115
Lable "scale"Schild "Literskala" 11-38 000 01116
Angle insert screwingWinkel-EinschraubverschraubungE-WEV-8-LR109 08 13217
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10 Thermalnebelgerät / Thermal fog generator
Termonebulizador / Générateur de brouillard
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TF-95

11-01-001-00 

Wirkstofftank
Solution tank
Tanque de solución 
Réservoir de produit



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Cap cpl.Benzintankdeckel kpl.10-02 200 0021
CapDeckel10-02 200 0112
GasketDichtung10-02 200 0213
Gasoline pipe IBenzinleitung11-02 402 0014
Hollow screw with filterHohlschraube mit Sieb10-14 500 0015
Screw connectionVerschraubung10-14 200 0116
TapDurchgangshahn 1/4"11-02 301 0017
Angle insert screwingWinkel-Verschraubung109 06 1318
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Vf29
GasketDichtringDIN 7603  A13x18 Cu110
Gasoline pipe IIBenzinleitung 211-02 403 00111
Gasoline tankBenzinbehälter11-02 101 00112
Support for fuel tankHaltewinkel außen51-02 000 03113
Support for fuel tankHaltewinkel Innen51-02 000 02114
Zylinder head screwZylinderkopfschraubeDIN 7985 (H) - M5x8415
Hexagon nutSechskantmutterDIN 6923 - M5416
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TF-95
Thermalnebelgerät / Thermal fog generator
Termonebulizador / Générateur de brouillard

11-02-000-00

Benzintank
Gasoline tank
Tanque para gasolina
Réservoir d´essence



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

ResonatorResonator11-05 100 0011
CarburatorVergaser11-05 090 001Seite / 

Page 5
Cooling jacketKühlrohr11-05 212 0013
HoodHaube11-05 221 0014
Support for cooling jacketStütze für Kühlrohr11-05 250 0015
Fog tube only for OilNebelrohr nur für Öl11-05 051 0016
Fog solution socket (oil)Nebelstutzen für Öl11-00 100 0017
Self-tapping screwBlechschraubeDIN 7981 B4,8 x 13 VA28
Adapter only for WaterResovorsatz nur für Wasser60-05 030 0019
Fog tube only for WaterNebelrohr "W"60-05 050 00110
Fog Solution socket (water)Nebelstutzen für Wasser14-00 100 00111
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Ausgabe: Vergaser mit Resonator und Kühlmantel
Carburator with resonator an cooling jacket
Resonador con carburador cpl.
Résonateur, carburateur cpl.
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For water based solutions
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TF-95
Thermalnebelgerät / Thermal fog generator
Termonebulizador / Générateur de brouillard

11-05-000-00
11-05-000-00-WASSER



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Mixing chamberMischkammer11-05 510 0111
Threaded rodGewindestange10-05 500 0422
GasketDichtung10-05 500 0323
Gasoline dosage, cpl.Benzindosierung kpl.11-05 520 0014
HousingGehäuse11-05 520 0115
Regulating needle with O-ring Regelnadel kpl. inkl. O-Ring10-05 520 0416
Regulating needleRegelnadel10-05 520 0217
O-RingO-RingO-Ring 3x118
Nozzle bushingDüsenstock10-05 500 0219
O-RingO-RingO-Ring 31x1,5110
GasketDichtung11-05 000 02211
Swirl vaneVerdrängungskörper11-05 600 00112
Surge tank cpl.Beruigungsbehälter11-05 700 00113
Surge tankBeruhigungsbehälter11-05 710 00114
TubeSchlauch11-05 700 01115
ColletHülseHülse 10,5216
Ring hose nippleRingstück mit Schlauchnippel11-00 702 10117
Starting air line  Startluftleitung11-05 400 00118
Starting air line solderedStartluftleitung gelötet11-05 410 00119
TubeSchlauch11-05 400 01120
Connecting linkGlocke10-00 820 00121
Dosage nozzles 1,6Dosierdüse 1,611-07 035 00122
Hollow screwHohlschraube11-07 010 01223
Support for cableHalterung11-05 000 04124
GrommetGummitülle10-06 000 05125
Sign "Sparg plug gap"Schild "Elektroden Abstand"10-00 000 11126
Atomizer nozzleZerstäuberdüse11-05 000 06127
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Vf828
Hexagon nut with flangeSechskantmutterDIN 6923 - M5 229
Spring washerFederringDIN 127 - B 5 830
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M5  x 20431
Fill. head screwLinsenkopfschraubeDIN 7985 - M5x25432
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Air intake valve, cpl.Luftventil, kpl.11-05 301 0011
Valve plateVentilplatte11-05 301 0112
Spacer plateLochplatte11-05 301 0213
GasketDichtring11-05 300 0514
Diaphragm (inner)Membrane11-05 300 0415
Diaphragm (outer)Membrane (außen)11-05 300 0316
Countersunk head screwLinsen-SenkschraubeDIN 966 - M5x25  VA17
Hexagon nut with flangeSechskantmutterDIN 6923 - M5  VA18
GasketDichtung11-05 000 0319
Air admission funnel, cpl.Lufttrichter11-05 511 00110
GasketDichtung11-05 510 03111
Valve cpl.Druckventil vollst.10-00 700 00212
ValveVentil10-00 700 01113
O-RingO-RingO-Ring 5x1,5114
DiaphragmMembrane10-00 700 02115
GasketDichtring10-00 700 03216
GasketDichtung10-00 700 04217
Cap nutHutmutter10-00 700 07218
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Vf319
Countersunk head screwLinsen-SenkschraubeDIN 966 - M5x12  VA720
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Válvula de aire con difusor venturi
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

HoodHaube11-12 200 0011
Air filter insertLuftfilter11-12 000 0112
Centering barZentrierstange11-12 100 0013
ScrewZylinderkopfschraubeDIN 7985 - M5x8 VA14
Edge protectionKantenschutz11-12 000 0215
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Control boxSteuerkasten11-06 100 0011
Starter buttonDruckknopf10-06 000 0412
Pump cpl.Luftpumpe komplett8-04 000 0013
Pump tubePumpenrohr8-04 100 0014
Pump housingPumpenrohr gepunktet8-04 110 0015
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Vf16
Pump spindle, cpl.Pumpenstange komplett8-04 120 0017
Pump spindlePumpenstange8-04 120 0318
CollarManschette10-04 120 0419
SpringFeder8-04 120 02110
HandleGriff10-04 120 05111
CapDeckel8-04 120 01112
Valve cpl.Druckventil vollst.10-00 700 00113
ValveVentil10-00 700 01114
O-RingO-RingO-Ring 5x1,5115
DiaphragmMembrane10-00 700 02116
GasketDichtung10-00 700 04117
Toothed lock washerZahnscheibeDIN 6797 - A 4,3218
Cylinder head screw ZylinderkopfschraubenDIN 7985 - M4x35219
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934- M4   VA220
Ignition coil, incl. cableZündspule inkl. Kabel11-06 300 00121
Battery holderBatteriehalterung11-06 000 01122
Spark plug socketKerzenstecker11-06 000 02123
Label "Series of batteries (+Pole)"Schild "Batterielage (+Pol)"11-06 000 07124
Label "Series of batteries (-Pole)"Schild "Batterielage (-Pol)"11-06 000 08125
Wing screwFlügelschraubeDIN 316 - M5 x 10326
Set of battery cablesBatteriekabelsatz11-09 350 00127
Cap nutHutmutter10-00 700 07128
GasketDichtring10-00 700 03129
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M5   VA230
Spring washerFederringDIN 127 - B 5  VA231
Self-tapping screw BlechschraubeISO 7049 - ST2,9 x 6,5232
Cylinder head screw ZylinderkopfschraubenDIN 7985 (Z) - M5x8-Z233
WasherUnterlegscheibeDIN 9021 - 3,2234
Sparg plugZündkerze10-06 000 07135
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11-06-000-00

04/2014

TF-95
Thermalnebelgerät / Thermal fog generator
Termonebulizador / Générateur de brouillard
Batteriestarteinrichtung
Battery starting device
Equipo eléctrico
Appareillage électrique



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Control boxSteuerkasten14-06 100 0011
Starter buttonDruckknopf10-06 000 0412
Pump cpl.Luftpumpe komplett8-04 000 0013
Pump tubePumpenrohr8-04 100 0014
Pump housingPumpenrohr gepunktet8-04 110 0015
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Vf16
Pump spindle, cpl.Pumpenstange komplett8-04 120 0017
Pump spindlePumpenstange8-04 120 0318
CollarManschette10-04 120 0419
SpringFeder8-04 120 02110
HandleGriff10-04 120 05111
CapDeckel8-04 120 01112
Valve cpl.Druckventil vollst.10-00 700 00113
ValveVentil10-00 700 01114
O-RingO-RingO-Ring 5x1,5115
DiaphragmMembrane10-00 700 02116
GasketDichtung10-00 700 04117
Toothed lock washerZahnscheibeDIN 6797 - A 4,3218
Cylinder head screw ZylinderkopfschraubenDIN 7985 - M4x35219
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934- M4   VA220
Ignition coil, incl. cableZündspule inkl. Kabel11-06 300 00121
Battery holderBatteriehalterung11-06 000 01122
Spark plug socketKerzenstecker11-06 000 02123
Label "Series of batteries (+Pole)"Schild "Batterielage (+Pol)"11-06 000 07124
Label "Series of batteries (-Pole)"Schild "Batterielage (-Pol)"11-06 000 08125
Wing screwFlügelschraubeDIN 316 - M5 x 10326
Set of battery cablesBatteriekabelsatz11-09 350 00127
Cap nutHutmutter10-00 700 07128
GasketDichtring10-00 700 03129
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M5   VA230
Spring washerFederringDIN 127 - B 5  VA231
Self-tapping screw BlechschraubeISO 7049 - ST2,9 x 6,5232
Cylinder head screw ZylinderkopfschraubenDIN 7985 (Z) - M5x8-Z233
WasherUnterlegscheibeDIN 9021 - 3,2234
Sparg plugZündkerze10-06 000 07135
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11-06-000-00-WASSER

04/2014

TF-W95
Thermalnebelgerät / Thermal fog generator
Termonebulizador / Générateur de brouillard
Batteriestarteinrichtung
Battery starting device
Equipo eléctrico
Appareillage électrique



LISTA DE PIEZAS DE RECAMBIO/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEDESIGNACIÓNPIEZA NO. ACIDORESISTENTEPIEZA NO./PART NO.QUANTITYITEM NO.

sraight FittingAtornilladura 101 08 1311
Angle insert screwingAtornilladuraE-WV-8-L102 08 0012
Angle insert screwingAtornilladuraE-WEV-8-LR109 08 1313
Ventilating air line flexibleLinea de aire de ventilación 11-00 702 0014
TubeTubo 11-00 702 0115
Ring hose nippleBoquilla roscada anular11-25 700 0011-00 702 1016
FittingAtornilladura 2070_1-417
Hose nippleAcoplamiento de manguera 25017018
ColletCápsula Hülse 13,529
FittingAtornilladura11-25 000 0211-07 001 01110
SupportSoporte 11-07 001 50111
Dosage nozzlesBoquillas de dosificación 11-07 040 00112
Solution tapGrifo de agente activo 11-07 101 01113
Screw connectionAtomilladura66-07 100 0111-07 101 02114
Support for solution lineSoporte 11-07 201 02115
Solution pipeTubo de solucion 11-07 202 00116
Solution line (for water)Tubo de solucion 11-07 205 00117
Solution rising lineTubo de solucion11-25 300 0011-07 302 00118
Filter, cpl.Filtro11-25 601 0011-07 602-00119
Vent screw with pressure control valveTornillo de purga 11-07 850 00120
Threaded jointAtornilladura11-25-000-0111-09 200 05121
Solenoid valve, cpl.Válvula selenoide 11-09 202 00122
Plug type connector, cpl. incl. gasketEnchufe con junta 11-09 231 00123
Support for solution tapSoporte11-25 000 0311-25 000 03124
Solution tap PPGrifo de agente activo6L0702-006L0702-00125
Spring ringAnillo elástico DIN 127 - A 8126
GasketJunta de cobre DIN 7603  A13x18 Cu327
Hexagon screwTornillo hexagonal DIN 933 - M8  x 100128
Hexagon nutTuerca hexagonal DIN 934 - M8129
O-RingAnillo tórico O-ring 10x3130

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

8

A A

B B

C C

D D

E E

F F

Ersatzteilzeichnung/Part drawing
Pièces de rechange
Piezas de recambio

10
Seite
Page
Página

28.01.2014IGEBA

IGEBA Geraetebau GmbH

87480 Weitnau . Germany

Typ/Type/El tipo

Ausgabe:

12
16

14

27

15

5

9
8

29

20

30

7

29
2613

28

11

10

3

2

18

Wikstoffleitung 
Solution line
Tubo de agente activo para 
Conduit à produit  

21 27
22

27 1

23

17

Für Öl basierende Wirkstoffe
For oil based solutions

19

6

9

4

Für Wasser basierende Wirkstoffe
For water based Solutions

24 25

Only for TF-W 95-L (acid proof)
Nur für TF-W 95-L (säurefest)

04/2014

TF-95
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11-07-001-00-Wasser (TF-W95)



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGPART NO.QTYNO.

Filter, glass , gasketFilter, Glas, Dichtung11-07 602 03_E11
Filter housingFilterkopf11-07 602 0412
Pressure springDruckfeder11-07 602 0513
Clamp, nutBügel mit Mutter11-07-602 0114
Connecting nutÜberwurfmutter110.08.0025
Clamping ringKlemmring124.08.0026
FittingVerschraubung185-07 000 0927
O-ring 9x1,5O-Ring 9x1,5O-Ring 9x1,5 FKM28

Ersatzteilzeichnung/Part drawing
Pièces de rechange
Piezas de recambio
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Clamp, nutBügel mit Mutter11-07 602 0111
Filter, glass gasketFilter Glas Dichtung11-07 602 03_E12
Filter housingFilterkopf11-07 602 0413
Pressure springDruckfeder11-07 602 0514
FittingGerade Verschraubung185-07 000 0925
Connecting nutÜberwurfmutterL458.000326
Clamping ringSchneidringL458.002227
O-ring 9x1,5O-Ring 9x1,5O-Ring 9x1,5 FKM28

Ersatzteilzeichnung/Part drawing
Pièces de rechange
Piezas de recambio

Seite
Page
Página

23.11.2016

Typ/Type/El tipo

Ausgabe:

Durchgangsfilter kpl.
Filter cpl.

Ersatzteilzeichnung
11-25 601 00

7 6
5

8

2

4

1

 Säurefest

3 8 5 6 7

11/2016

10-
2

säurefest, acid-resistant
 



ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Reinforcing pieceKlemmstück11-08 040 0021
Swivel armSchwenkarm11-08 101 0012
LeverHebel11-08 000 0813
Slide railLaufschiene11-08 030 0014
Guide piece 1Führungsstück 111-08 000 0315
Guide piece 2Führungsstück 211-08 000 0416
Feed rodZugspindel11-08 000 05 17
CarrierMitnehmer geschweißt11-08 020 0018
RollRolle11-08 000 0129
Crank handleHandkurbel11-08 000 10110
Reinforcing pieceZwischenstück11-08 000 02111
BoltBolzenISO 2341 - B - 10 x 26212
Cotter pinSplintDIN 94 - 3,2 x 20313
WasherUnterlegscheibeDIN 125 - A 6,4114
WasherScheibeDIN 125-1 - B 10.5215
WasherUnterlegscheibeDIN 125-1 - B 13416
Spring washerFederringDIN 127 - A 8 VA1117
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M8  x 12 VA418
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M8  x 35 VA519
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M8  x 40 VA220
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M6  x 40 VA221
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M6  x 16 VA222
Hexagon screw  SechskantschraubeISO 4017 - M6 x 16 VA123
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M6  VA624
Hexagon nut SechskantmutterDIN 934 - M8 VA625
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Electronic controlSteuerung11-09 400 0011
Push button, redDruckknopf rot11-09 060 0012
Push button, greenDruckknopf grün11-09 050 0013
Label "Fogging Start-Stop"Schild "Nebel Start-Stop"11-09 000 0314
Pressure switchDruckschalter11-09 101 0015
Control lineSteuerluftleitung11-09 010 0016
Nozzle Ø1,0Düse Ø1,010-00 300 0217
Ring hose nippleRingstück mit Schlauchnippel11-00 702 1018
Pressure hoseDruckschlauch11-09 010 01110
Cable tree, pressure switchKabelsatz Druckschalter11-09 320 00112
Cable treeKabelsatz11-09 330 00113
Wire for solenoid valveKabel Magnetventil11-09 600 00114
AdapterAdapter Magnetventilstecker11-09 230 03116
Plug type connector, cpl. incl. gasketStecker vollst. inkl. Dichtung11-09 230 00117
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
DESIGNACIÓNDESIGNATIONSPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Caja de válvulaBoîtier de soupapeValve housingVentilgehäuse11-09 200 0111
JuntaJointGasketDichtring11-09 202 0512
ConducciónGuideGuideFührungsrohr11-09 202 0413
Anillo de juntaBague d'étanchéitéO-RingO-RingO-Ring 11x1,7514
BridaBrideFlangeFlansch11-09 202 0315
CoberturaCacheCoverAbdeckung11-09 202 0616
Muelleressort de pressionPressure springDruckfeder11-09 200 0317
Macho con juntaNoyau (avec joint)Core with gasketKern mit Dichtung11-09 210 0018
MachoNoyauCoreKern11-09 210 0119
JuntaJointGasketDichtung11-09 200 02110
BobinaBobine 6VCoil  6VoltSpule 6 Volt Impuls11-09 202 02111
Tuerca hexagonalÉcrou hexagonalHexagon nut R1/8Sechskantmutter flach  R1/8Mutter_flach_R1-8112
Tornillo avellanado Vis à tête fraiséeCountersunk screwLinsen-SenkschraubeDIN 966-M4x10  VA413
Caja de válvulaBoîtier de soupapeValve housing (inox)Ventilgehäuse aus Edelstahl11-09 200-01-VA114
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
DESIGNACIÓNDESIGNATIONSPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

JuntaJointGasketDichtring11-09 202 0511
Caja de válvulaGuideGuideFührungsrohr11-09 202 0412
Anillo de juntaBague d'étanchéitéO-RingO-RingO-Ring 11x1,7513
BridaBrideFlangeFlansch11-09 202 0314
CoberturaCacheCoverAbdeckung11-09 202 0615
MuelleRessort de pressionPressure springDruckfeder11-09 200 0316
Bobina 6VBobine 6VCoil 6VSpule 6V Impuls11-09 202 0217
Tuerca hexagonalÉcrou hexagonalHexagon nut R1/8Sechskantmutter flach  R1/8Mutter_flach_R1-818
Tornillo avellando Vis á tête fraiséeCountersunk head screwLinsen-SenkschraubeDIN 966-M4x10  VA49
Caja de valvulaBoîtier de soupapeValve housing, (inox)Ventilgehäuse VA11-25 800 11110
 NoyauCoreKern11-25 800 12111
AtornilladuraRaccord à visFittingGerade VerschraubungE-GEV8LR-1-4112
Unión roscadaRaccord à visThreaded jointVerschraubung  A-Seite11-25 000 01113
Enchufe con juntaFiche avec jointPlug type connectorStecker vollst. inkl. Dichtung11-09 231 00114
EnchufeFichePlugStecker11-09 230 02115
JuntaJointGasketDichtung11-09 230 01116
TornillaVisScrewFlachkopfschraubeISO 7045 -M3x30-4.8-H117
JuntaJointGasketDichtringDIN 7603 - A14 x 18218
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Pressure cellDruckdose kpl.11-30 100 0011
Housing underpartGehäuse-Unterteil8-30 100 0112
Housing topGehäuse-Oberteil8-30 100 0213
DiaphragmMembrane8-30 100 0314
Piston cpl.Kolben vollst.8-30 150 0015
BowHalterung8-30 100 0616
LeverHebel8-30 100 0517
Bearing bushLagerbuchse8-30 100 0718
Hose stemSchlauchnippel8-30 100 0819
GasketDichtringDIN 7603  A5x8 PA110
Plain washerUnterlegscheibeDIN 125-1 - B 4,3111
Fill. head screwLinsenkopfschraubeDIN 7985 - M4x12   VA212
Fill. haed screwLinsenkopfschraubeDIN 7985 - M4x30   VA113
Fill. head screwLinsenkopfschraubeDIN 7985 - M4x6   VA214
SupportHalteschelle11-30 100 04115
Hexagon nut with flange  SechskantmutterDIN 6923 - M5  VA216
Set screwGewindestiftDIN 913 - M5 x 16217
Pressure springDruckfeder10-03 000 04118
GasketDichtringDIN 7603  A13x18 Cu119
Bowden wire cpl.Bowdenzug kpl.60-30 200 00120
Locking pinSperrstift60-30 200 01121
O-RingO-RingO-Ring 4x1122
O-RingO-RingO-Ring 5x1,5123
Stranded cord with solder nippleLitze mit Lötnippel60-30 200 04124
Hexagon nutMutter8-30 200 02125
Screw bushingSchraubhülse8-30 200 01126
Adjustment screw Verstellschraube 8-30 200 06127
Bowden wire wrapBowdenzughülle60-30 200 05128
Pressure springDruckfederVD 173B129
Screw nipple Schraubnippel e8-30 200 03130
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934- M4   VA131
Plain washerUnterlegscheibeDIN 125-1 - B 4,3132
Fill. head screwLinsenkopfschraubeDIN 7985 - M4x6   VA133
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M6134
Connecting pieceAnschlußteil60-30 300 00135
Angle insert screwingWinkel-Verschraubung109 08 10136
Angle insert screwing Inox (for 
"L" version, acid-proof)

Winkel-Verschraubung VA 
(für "L" Geräte, säurefest)

WE8LR1/4ES137

Pressure line cpl.Druckleitung kpl.11-30 500 00138
Pressure lineDruckschlauch11-30 500 01139
Nozzle Düse Ø1,010-00 300 02140
ColletHülseHülse 13,5241
Ring hose nippleRingstück mit Schlauchnippel11-00 702 10142
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Cap cpl.Benzintankdeckel kpl.10-02 200 0021
CapDeckel10-02 200 0112
GasketDichtung10-02 200 0213
Gasoline pipe IBenzinleitung11-02 402 0014
Hollow screw with filterHohlschraube mit Sieb10-14 500 0015
Screw connectionVerschraubung10-14 200 0116
TapDurchgangshahn 1/4"11-02 301 0017
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Vf28
GasketDichtringDIN 7603  A13x18 Cu29
Fuel tankBenzinbehälter11-02 101 00110
Support for fuel tankHaltewinkel außen51-02 000 03111
Support for fuel tankHaltewinkel Innen51-02 000 02112
Cylinder head screwZylinderkopfschraubeDIN 7985 (H) - M5x8-H413
Hexagon nutSechskantmutterDIN 6923 - M5414
Angle screw fitting (R¼kxR¼k)Winkelverschraubung (R¼kxR¼k)2010_1/4115
FittingVerschraubung250757116
Solenoid valve, cpl.Magnetventil vollst. 12Volt 22-02 202 00117
Straight fittingGerade Verschraubung101 06 13118
Fuel lineBenzinleitung kpl.22-02 101 00119
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
DESIGNACIÓNDESIGNATIONSPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Caja de válvulaBoîtier de soupapeValve housingVentilgehäuse11-09 200 0111
JuntaJointGasketDichtring11-09 202 0512
ConducciónGuideGuideFührungsrohr11-09 202 0413
Anillo de juntaBague d'étanchéitéO-RingO-RingO-Ring 11x1,7514
BridaBrideFlangeFlansch11-09 202 0315
CoberturaCacheCoverAbdeckung11-09 202 0616
MuelleRessort de pressionPressure springDruckfeder11-09 200 0317
Macho con juntaNoyau (avec joint)Core with gasketKern mit Dichtung11-09 210 0018
MachoNoyauCoreKern11-09 210 0119
JuntaJointGasketDichtung11-09 200 02110
Tuerca hexagonalÉcrou hexagonalHexagon nut R1/8Sechskantmutter flach  R1/8Mutter_flach_R1-8111
Tornillo avellando Vis á tête fraisée Countersunk head screwLinsen-SenkschraubeDIN 966-M4x10  VA412
Bobina 12VBobine 12VCoil  12VSpule 12V22-02 202 01113
Enchufe con juntaFiche avec jointPlug type connector Stecker vollst. inkl. Dichtung22-02 230 00114
JuntaJointGasketDichtung11-09 230 01115
TornilloVisScrewFlachkopfschraube ISO 7045 -M3x30-4.8-H116
EnchufeFichePlugStecker22-02 230 01117
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Control boxSteuerkasten TF-F22-06 100 0011
SupportHalterung22-06 000 0112
DiffusorVerteiler22-06 000.0213
Pressure switchÖldruckschalter22-06 000 0314
SupportHalterung22-06-000-0415
Bottle for compressor oil 10mlFlasche für Kopressoröl 10ml22-06 202 0216
Box for copressoroilBox für Kopressoröl22-06-202-2017
Compressor with hoseKompressor mit Schlauch22-06 203 0018
CompressorKompressor22-06 203 0119
Hose for compressorKompressorschlauch22-06 203 03110
Clamp Schlauchschelle22-06 203 05211
Spark plug socketKerzenstecker11-06 000 02112
Ignition coil, incl. cableZündspule inkl. Kabel11-06 300 00113
Sparg plugZündkerze10-06 000 07114
Valve cpl.Druckventil vollst.10-00 700 00115
ValveVentil10-00 700 01116
O-RingO-RingO-Ring 5x1,5117
DiaphragmMembrane10-00 700 02118
GasketDichtung10-00 700 04119
Cap nutHutmutter10-00 700 07120
GasketDichtring10-00 700 03121
nippleNippel10-05 500 05122
RelayRelais22-09 000 01123
Pressure switchDruckschalter11-09 101 00124
Electronic controlSteuerung22-09 400 00125
Cable tree, pressure switchKabelsatz Druckschalter11-09 320 00126
Control lineSteuerluftleitung11-09 010 00127
Nozzle Ø1,0Düse Ø1,010-00 300 02128
Ring hose nippleRingstück mit Schlauchnippel11-00 702 10129
ColletHülseHülse 13,5230
Pressure hoseDruckschlauch11-09 010 01131
Cable protecting hose with 
threaded joint

Kabelschutzschlauch mit 
Verschraubung

11-09 600 00132

Socket with wiresSteckdose mit Kabel22-09 140 00133
Hose nippleEinschraubtülle Ø6xR1/4250170134
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M6  x 10135
Hexagon screwSechskantschraubeDIN 933 - M8  x 12136
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934- M4   VA437
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M5338
Hexagon nut SechskantmutterDIN 985-M3239
Hexagon nutSechskantmutterDIN 985-M6140
Hexagon nutSechskantmutterDIN 985-M8141
Zylinder head screwZylinderschraube mit SchlitzDIN 84 - M3 x 10242
Wing screwFlügelschraubeDIN 316 - M5 x 10343
Zylinder head screwZylinderkopfschraubeDIN 7985 (H) - M5x10-H144
Zylinder head screwZylinderkopfschraubeDIN 7985 (H) - M5x30-H245
Zylinder head screwZylinderkopfschraubeDIN 7985 (Z) - M4x35-Z246
Tooth lock washerZahnscheibeDIN 6797 - A 4,3447
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Vf148
GasketDichtringDIN 7603  A10x13,5 Cu149
GasketDichtringDIN 7603  A13x18 Cu150
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Circuit boardSteuer Platine22-09 111 5011
Cable with plugKabel mit Stecker94-09 620 0012
LED greenLED grün11-09 500 0023
LED yellowLED gelb22-09 110 3014
Push button, redDruckknopf rot11-09 060 0025
Push button, greenDruckknopf grün11-09 050 0026
Fuse 4A (slow acting)Feinsicherung  250/T4A250/ T4 A17
Fuse carrierSicherungshalter22-09 110 4018
Socket with cableSteckdose22-09 140 0129
Housing cpl.Gehäuse kpl.52-09 121 00110
HousingGehäuse52-09 121 01111
Rotating headDrehknauf22-09 180 00112
BoltStehbolzen22-09 101 01413
HandleBügelgriffGN 425.1-100 CR114
SpacerAbstandsbolzenM3x10215
TornilloZylinderschraube mit SchlitzDIN 84 - M3 x 10416
Hexagon nutSechskantmutterDIN 934 - M3217
WasherUnterlegscheibeDIN 9021 - 3,2218
ScrewSenkschraubeISO 2009 - M3 x 10219
ScrewSchraubeDIN 7985 (H) - M4x12-H420
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ERSATZTEILLISTE/SPARE PARTS LIST
SPARE PARTS NAMEBEZEICHNUNGPART NO. ACID PROOFBAUTEIL NR./PART NO.QUANTITYITEM NO.

Gaskets / diaphragms, small set for TF 95Dichtungssatz klein TF 95 11-10 101 0011
Ear protectionGehörschutz 11-10 000 0112
Hollow screw with dosage nozzle 0,6Holschraube mit Dosierdüse 0,68-25-004-0011-07-004-0013
Hollow screw with dosage nozzle 0,8Holschraube mit Dosierdüse 0,88-25-010-0011-07-010-0013
Hollow screw with dosage nozzle 1,0Holschraube mit Dosierdüse 1,08-25-020-0011-07-020-0013
Hollow screw with dosage nozzle 1,2Holschraube mit Dosierdüse 1,28-25-025-0011-07-025-0013
Hollow screw with dosage nozzle 1,4Holschraube mit Dosierdüse 1,48-25-030-0011-07-030-0013
Hollow screw with dosage nozzle 1,6Holschraube mit Dosierdüse 1,68-25-035-0011-07-035-0013
Hollow screw with dosage nozzle 2,0Holschraube mit Dosierdüse 2,08-25-040-0011-07-040-0013
Hollow screw with dosage nozzle 2,7Holschraube mit Dosierdüse 2,78-25-045-0011-07-050-0013
Hollow screw with dosage nozzle 5,5Holschraube mit Dosierdüse 5,5 11-07-060-0013
Tool bag, emptyWerkzeugtasche 10-00 000 2614
Pipe cleaning toolRohrreiniger 10-00 000 2015
Spark plug brushZündkerzenbürste 10-00 000 2116
Screw driverSchraubendreher 10-00 000 2417
Spark plug spannerZündkerzenschlüssel 21mm 10-00 000 2518
Solution funnel, incl. strainerWirkstofftrichter; inkl. Sieb 10-00 000 2219
Gasoline funnel, incl. strainerBenzintrichter, inkl. Sieb 10-00 000 23110
 Double open ended spannerDoppelmaulschlüssel DIN 895 - 8x10111
 Double open ended spannerDoppelmaulschlüssel DIN 895 - 14x17112
 Double open ended spannerDoppelmaulschlüssel DIN 895 - 19x22113
 Open ended spannerEinmaulschlüssel DIN 894 - 13114
Tubular box spannerSteckschlüssel 14mm DIN 659 - 14115
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